Omilia 45

La Evanghelia celei de-a doua duminici, după Luca, unde se zice : “ precum            voiţi să vă facă vouă oamenii, faceţi-le şi voi asemenea “. În care se face cuvânt şi împotriva celor care împrumută cu dobândă 

   1 )  “Cel ce îndeosebi a zidit inimile noastre, Cel ce pricepe toate lucrurile noastre “
, Care S-a arătat nouă în trup şi a socotit de cuviinţă să se facă Învăţătorul nostru, pe acelea le cere de la noi
 acum – Cel Care le zideşte din nou, pentru că au fost supuse stricăciunii - pe acelea pe care de la început zidindu-le, le-a pus în sufletele noastre
. Căci la început a zidit potrivit învăţăturii care avea să vină mai târziu, iar abia  mai pe urmă dă învăţătura potrivită zidirii celei dintru început, nefăcând nimic altceva decât să cureţe frumuseţea zidirii întunecată prin adăugirea păcatului.
 Şi aceasta o arată mai cu seamă decât toate glasul Evangheliei care s-a citit astăzi şi care de către noi a fost pus înainte spre lămurire. Căci zice : “ precum voiţi să vă facă vouă oamenii, faceţi-le şi voi asemenea “

          Isaia profetul bine a vestit de mai înainte că “ Domnul va da cuvânt scurt pe pământ    “
. Căci în acest singur şi scurt cuvânt era cuprinsă toată virtutea, toată porunca şi aproape toată fapta cea bună şi cunoştinţa
. De aceea, după Evanghelistul Matei, Domnul, după ce a înfăţişat acest cuvânt
, a adăugat : “ căci aceasta este Legea şi proorocii “.
 Iar în altă parte, cuprinzându-le
, a zis că toată Legea şi profeţii atârnă de două porunci, de dragostea faţă de Dumnezeu şi faţă de aproapele.

           Acum însă a adunat totul într-una şi a cuprins nu numai dreptatea cea din Lege şi din profeţi, ci în general toată facerea de bine între toţi oamenii, întrucât acum dă lege nu numai pentru un singur neam ci pentru toată lumea, si mai ales pentru cei care i-au urmat Lui prin credinţă, din tot neamul celor de sub cer .
2 ) Dar nu a cuprins numai, ci a şi arătat că fiecare dintre poruncile date de El se află sădită în noi înşine. Căci aceasta este ceea ce şi Iacob, ruda Domnului ne vesteşte zicând : “ lepădând toată spurcăciunea şi prisosinţa răutăţii, primiţi cu blândeţe cuvântul sădit în voi, care poate să mântuiască sufletele voastre”.
 Aceasta şi prin profetul Ieremia, Dumnezeu a vestit de mai înainte zicând : “Voi aşeza lor legământ nou, punând legile Mele în cugetele lor “.
 Căci faptul de a voi în chip liber  este propriu puterii cugetătoare. 
 După ce a arătat că în acesta
 ( în cuvântul sădit în noi ) sunt scrise toate evangheliceştile propovăduiri, Domnul rânduieşte şi legiuieşte acum felul petrecerii potrivit acestora. Căci a pus în firea noastră cunoştinţa  săvârşirii, ca Cel Care este iubitor de bine si iubitor de oameni.
3 ) Însă Domnul a arătat nu numai că e sădită ( în noi ) toată porunca evanghelică ce se cuprinde în acest îndemn, atunci când a zis : “ precum voiţi să vă facă vouă oamenii, faceţi-le şi voi asemenea “, ci a arătat că e şi dreaptă şi uşoară şi spre folosul nostru, fiind lesne de dobăndit de toţi şi cunoscută ca de la sine. Cum dar ? 
       Nu ştii că a te mânia şi a-l răni pe fratele tău, şi aceasta fără pricină şi în zadar, este un rău ? ( Nu cunoşti oare )
 în ce fel tu însuţi nu vrei să suporţi mânia şi ocara de la acela şi nici nu cauţi cu bună chibzuinţă să ajungi la aceeaşi părere cu el, ci pe dată te superi pentru mânia pornită asupra ta sau pentru ocară şi fugi de aceasta în tot felul, neprimind-o, ca pe ceva cu totul rău, nelegiuit şi fără folos ? Tot aşa
 socoteşti privirea pătimaşă şi iscoditoare a altuia asupra soţiei tale ; la fel socoteşti nu numai ceea ce este împotriva ta, ci şi ceea ce se spune în chip mincinos despre tine, de către oricine ; şi pe scurt, ne aflăm într-o astfel de stare faţă de toate cele ce au fost oprite de porunca evanghelică. Ce să mai spunem despre săvârşirile păcatului neîngăduite de legea cea veche 
, despre ucidere, desfrânare, jurământul strâmb, nedreptatea şi toate cele asemenea ?
            Dar ia aminte şi la virtuţile contrare acestora, şi cum ne arătăm plăcuţi faţă de cei care ne sunt de folos.
            Vezi că şi singur de la sine cunoşti că fiecare dintre porunci este şi dreaptă şi spre folosul nostru ? Dar nu numai atât, ci e şi uşoară. Căci altfel nu ai socoti vrednic de multă ocară ( reproş ) pe cel ce se mânie împotriva ta sau care minte sau în alt chip unelteşte împotriva ta, dacă ai fi crezut că e greu sau cu neputinţă ca acela să se îndepărteze de la fiecare din aceste rele.
4 ) Să nu se întâmple aşadar, când pătimeşti cele rele din partea altuia, fiind dispreţuit şi necinstit sau înşelat sau păgubit, să ( vrei ) te aperi
după dreptate, însă când tu însuţi necinsteşti pe aproapele tău, sau îl nedreptăţeşti sau încerci să îl înşeli, să hotărăşti că nu mai arunci aceeaşi judecată
 peste aceleaşi fapte. Ci fiind judecător care nu se lasă înşelat, cele pe care nu vrei să le pătimeşti de la altul, ca fiind cu totul rele, nici tu să nu le faci altuia, iar cele bune, pe care doreşti să ţi le facă altul, pe acestea fă-le şi tu aceluia. Ceri ceva de la cineva, un ajutor pentru vreo întâmplare sau altceva de care ai nevoie şi vrând să le iei pe dată, consideri ( cererea ta ) un lucru de folos şi bun ? Cum să nu ! Aşadar şi când altcineva cere de la tine, străduieşte-te ca şi tu însuţi să te arăţi asemenea şi să socoteşti ( cererea lui ) un lucru potrivit, bun şi spre folos, împlinind cu fapta acest lucru, ca şi el să primească de la tine. Dar cere acela de la tine ceva mai mult decât ai ? Arată-i  din cele pe care le ai, pentru că dacă ai fi dobândit mai mult i-ai fi dat mai mult. “Căci dacă este voinţă, spune Pavel, darul este bine primit, din cele pe care le are cineva, nu din cele pe care nu le are “

           Vrei să fii iubit de toţi, să fii socotit vrednic de iertare, şi socoteşti că faptul de a fi judecat este greu de purtat, aspru şi de nesuportat, şi acestea  mai ales când greşeşti cu ceva lipsit de importanţă ?
 Iubeşte şi tu pe toţi, fii iertător, fereşte-te de judecată, văzând în fiecare om pe tine însuţi, astfel judecând, astfel hotărând şi astfel făcând. “ Căci aceasta este voia lui Dumnezeu - zice Petru, corifeul apostolilor - ca voi prin faptele voastre cele bune să închideţi gura oamenilor fără minte si fără cunoştinţă “
adică a celor care ne duşmănesc pe noi în deşert şi care nu vor să dea altora cele pe care ei înşişi năzuiesc să le ia de la alţii.
5 )  Căci cum oare nu fără de minte este acela care, având aceeaşi fire, nu vrea acelaşi lucru
 şi nici nu răsplăteşte cu aceeaşi judecată
, cu toate că acestea sunt în noi în chip firesc, şi judecata aceasta şi voinţa. Căci suntem în chip natural mişcaţi de la sine către faptul de a vrea să fim iubiţi şi să ni se facă bine de către toţi ( după cum şi noi vrem acestea chiar de la noi înşine )
. Aşadar şi voinţa de a  face bine şi de a ne purta bine faţă de toţi, ca şi faţă de noi înşine, este tot în firea noastră. Pentru că toţi am fost făcuţi după chipul Binelui ; însă mai apoi a venit păcatul şi fiind înmulţit
  ( totuşi ) nu a ucis iubirea fiecăruia dintre noi pentru sine însuşi, deoarece nu i-a stat nimic împotrivă. Iubirea faţă de ceilalţi însă, ca ceea ce este cap al virtuţilor, s-a răcit, s-a înstrăinat şi s-a făcut netrebnică.
 Atunci şi Cel Care înnoieşte firea noastră, chemându-ne din nou la harul chipului acesteia
, ne-a dat legile Lui în inimile noastre, dupa glasul profetului
, zicând : “ precum voiţi să vă facă vouă oamenii , faceţi-le şi voi asemenea “ şi “ dacă îi iubiţi pe cei ce vă iubesc ce răsplată veţi avea ? Căci şi păcătoşii fac asemenea. Şi dacă daţi împrumut celor de la care nădăjduiţi să luaţi înapoi, ce mulţumire puteţi avea, căci şi păcătoşii dau cu împrumut ca să primească înapoi întocmai.”

6 ) Sunt numiţi aici păcătoşi şi cei care nu poartă numele Lui,  ( dar ) şi cei care nu trăiesc potrivit Evangheliei Lui, cuprinzându-i pe aceştia într-o singură numire şi arătând prin aceasta că nu este de nici un folos să ne numim creştini dacă nu ne deosebim şi cu faptele de neamuri. Precum a spus şi marele Pavel către iudei că “ tăierea împrejur foloseşte dacă păzeşti legea; dacă însă eşti călcător de lege, tăierea ta împrejur s-a facut netăiere împrejur “.

           Acum astfel zice şi Hristos către noi în Evanghelie, că “ veţi avea răsplată de la Mine, împreună cu cei ai Mei, dacă veţi păzi poruncile Mele ; dacă însă veţi face faptele păcătoşilor, şi nimic mai mult, iubind pe cei ce vă iubesc şi facând bine celor care vă fac bine, nu veţi avea nicio îndrăzneală faţă de Mine. 
 Nu spune însă acestea ca să îi întoarcă pe cei care iubesc de la iubire, şi de la facerea de bine pe cei care fac bine, şi ( pe cei care împrumută ) de  la împrumutul la cei de la care aşteaptă să primească înapoi. Ci arată că fiecare dintre aceştia este fără plată, ca unul care are plată aici, însă nu are nicio răsplată pentru suflet, şi nici nu şi-l curăţeşte pe acesta de mânjirea întipărită adânc acolo de păcat. Aşadar ( acestea )
, deşi sunt prezente, nu aduc niciun câştig şi nici o răsplată pentru suflet, spre plată veşnică, însă lipsa lor pricinuieşte multă ocară şi pedeapsă. Căci aceia care nu iubesc nici măcar pe cei care îi iubesc pe ei şi care îi îngrijesc, sunt mai răi decât vameşii şi păcătoşii. Cu cât mai răi sunt însă cei care răsplătesc cu cele potrivnice, prin fapte sau prin cuvinte ? Unii ca aceştia sunt negreşit şi cei care se răzvrătesc împotriva dregătorilor cetăţii ( care de aceea în fiecare zi sunt copleşiţi de griji nu neînsemnate pentru ei ), care nu îşi împlinesc datoria de a da bunăcuviinţa potrivită celor puşi de Dumnezeu ca să conducă, ei care nu se smeresc sub mâna puternică a lui Dumnezeu, ci fiind necredincioşi Bisericii lui Hristos, se răzvrătesc în deşert  şi împotriva ierarhilor Bisericii, în vreme ce aceştia se zbat pentru ei, dorind şi rugându-se şi lucrând cu toată puterea spre tot binele şi spre cele ce sunt de folos pentru aceia.
7 ) Însă şi cei care nu vor să împrumute celor care fagăduiesc să dea înapoi întocmai şi la timp, şi cer în schimb dobânzi, şi acestea grele, iar fără camătă nu se învoiesc nici măcar să îţi arate banii
 şi argintul, îşi duc viaţa aproape lipsiţi de orice lege,  sunt mai răi decât păcătoşii, ca unii care nu se supun şi nu cred nici în Legea cea Veche şi nici în Testamentul cel Nou. Dintre acestea, Testamentul cel Nou ne îndeamnă să împrumutăm acelora de la care nu mai este nădejde să primim înapoi împrumutul, iar Legea cea Veche spune : “ să nu pui camătă pe argintul tău “
, şi laudă “ pe cel ce nu a dat argintul său cu camătă “
, şi socoteşte că trebuie ocolită cetatea în ale cărei uliţi şi pieţe, adică pe faţă, se lucrează camăta şi vicleşugul.
 

         Vedeţi cum cămătarul cel nesătul nu numai sufletul său ci şi bunul nume al cetăţii îl goleşte de câştigul  ( cel adevărat ),
 aducându-i acesteia ocara neomeniei şi nedreptăţind-o pe toată, nu puţin, prin părtăşie ? Căci fiind cetăţean al ei, nu  foloseşte pe cele pe care le are şi pe care de la ea le-a dobândit, în folosul acesteia : căci celor ce nu au, nu vrea să le împrumute, iar celor care au, însă au puţin, le dă cu camătă, ca astfel, cu meşteşug, să-l lipsească şi de puţinele bunuri pe care le are. De aceea în chip lămurit, profetul uneşte vicleşugul cu camăta, zicând : “ m-aş îndepărta fugind şi m-aş sălăşlui în pustie…că am văzut fărădelege şi dezbinare în cetate…şi nu a lipsit din uliţele ei camătă şi vicleşug. “

8 ) Aşadar cămătarul se osteneşte să se îmbogăţească nu atât în bani cât în păcate. Şi se pierde astfel şi viaţa celui care dă cu împrumut, şi sufletul. Pentru că dobânzile sunt asemenea puilor de vipere, colcăind în sânul iubitorilor de arginţi şi arătându-i pe aceştia că nu vor scăpa de viermii cei neadormiţi care îi ameninţă în veacul ce va să vină. Iar dacă vreunul dintre aceştia ar zice că : întrucât nu-mi îngădui a lua dobânzi, voi ţine pentru mine argintul care îmi prisoseşte şi nu-l voi da celor care au nevoie să fie împrumutaţi, să cunoască unul ca acesta că are în sân pe mamele viperelor, care vor fi pentru el mame şi ale acelor viermi neadormiţi.

9 ) Pentru acestea aşadar, Domnul, ca să ne îndepărteze de prisosul de câştig care vine din astfel de ( fapte ) rele, ne îndeamnă să iubim şi să facem bine şi vrăjmaşilor, şi să dăm cu împrumut celor care nu au, neaşteptând să ne dea ceva înapoi. Căci zice : “ plata voastră va fi multă si veţi fi fii ai Celui Preaînalt, fiindcă El Însuşi este bun cu cei răi şi nemulţumitori”
. Căci dacă faci bine celor ce-ţi fac rău şi dai celor care nu-ţi dau înapoi, să nu socoteşti că îţi pierzi cele ale tale
. Căci acum este timpul potrivit pentru semănatul faptelor bune, iar timpul potrivit pentru secerişul cuvenit este veacul ce va să vină. Aşadar nu îţi pierde nădejdea din pricina timpului pus între semănat şi seceriş, ci află că vei înmulţi cele ale tale, culegând cele bune, după cum şi făcătorii de rele înmulţesc aici cele rele ale lor. Căci după cum seamănă cineva aici, aşa va secera acolo, dar cu cel mai mare adaos.
10 ) Aşadar, dacă aici, prin fapte, te vei asemăna cu Fiul lui Dumnezeu, şi te vei arăta bun faţă de toţi, precum şi Acela este bun faţă de toţi, acolo vei lua înmulţit şi vei primi asemănarea cu El, strălucind cu lumina slavei Celui Preaînalt, împreună-înveşnicit cu aceia cu care va fi Hristos, Dumnezeu în mijlocul dumnezeilor,
 împărţind cele vrednice de fericirea cea veşnică ; şi aceasta a arătat-o în chip lămurit, adăugând : “veţi fi fii ai Celui Preaînalt, fiindcă El Însuşi este bun cu cei răi şi nemulţumitori”. De aceea aşadar a venit pe pământ Fiul lui Dumnezeu, plecând cerurile şi s-a făcut Fiu al omului, şi acestea şi alte asemenea a spus şi a făcut, şi pătimind până la sfârşit a murit pentru noi şi a înviat şi iarăşi s-a înălţat la ceruri ca să ne facă pe noi cereşti, nemuritori şi fii ai lui Dumnezeu.
 Încât cele pe care le cere de la noi : a iubi pe vrăjmaşi, a face bine, a da cu împrumut celor care nu au să dea înapoi, nu numai că se cuvine nouă să le facem şi sunt folositoare, după cum am arătat mai înainte, ci sunt şi puţine în comparaţie cu cele dăruite nouă de El. Căci El Însuşi S-a dat pe Sine pentru noi, care nu numai că nu aveam nimic să-i dăm înapoi, dar ne-am şi arătat, ca mai înainte, prin multe ( fapte ), nemulţumitori şi răi. Ne îndeamnă dar să împrumutăm din ceea ce ne prisoseşte şi să facem bine din cele ce avem noi ? Cum şi cât ?
 Şi pentru acestea mici ne dă în schimb asemănarea cu El şi cea mai înaltă înfiere şi răsplăţile cele cereşti, zicând : “ fiţi milostivi, precum şi Tatăl vostru cel din ceruri milostiv este “
.
11 ) Împreună cu Acesta şi cu Duhul Sfânt I se cuvine slava, în vecii vecilor. Amin

� Este duminica a 19 - a  după Rusalii. În aceasta duminică se citeşte pentru a doua oară in ciclul liturgic al Octoihului o pericopă din Evanghelia după  Sfântul Apostol şi Evanghelist Luca.


� Ps. 32,15


� Dumnezeu îi cere omului să caute frumuseţea zidirii celei dintâi. Creaţia poartă în sine raţionalitate care este sădită de la creaţie. 


� Traducerea oferită de Constantin Daniel se îndepărtează de text. Nu găsim expresia “pe acelea ale noastre care s-au făcut stricăcioase prin cădere, caută acum să le restaureze “ ( Vol. 3, pag. 131 ). Verbul έanticipat de prepoziţia ά urmată de genitivul pronumelui personal indică clar valoarea completivă indicată de valenţele acestui verb. “ Cere de la noi “ sau “ caută să afle la noi “, “ cele pe care le-a zidit şi le-a pus în sufletele noastre” “pe care le zideşte din nou fiindcă au fost supuse stricăciunii’.  Este evidenţiat faptul că Hristos se întrupează pentru a reda firii frumuseţea cea dintâi.


� Învăţătura lui Hristos, ba chiar şi legea de dinainte de Hristos ( umbrită însă de incapacitatea de a oferi ridicarea ), scoate la lumină ceea ce a fost imprimat la creaţie. Zidirea din nou este ştergere a tot ceea ce umbreşte şi murdăreşte chipul lui Dumnezeu din om.


� Luca 6,31


� Isaia 10, 23. Textul e mai evident în traducerea Sfintei Scripturi în ediţia jubiliară a Sfântului Sinod, 2001.


� A se vedea sensurile lui gnome


� “ precum voiţi să vă facă vouă oamenii, faceţi-le şi voi asemenea “


� Matei 7,12


� Legea şi proorocii se cuprind, se rezumă la aceste două porunci. Este aparent neclar la ce se referă acest “ cuvânt scurt “. Putem afirma, ţinând seama de context, că e un cuvânt în parte desăvârşit. Este un cuvânt adresat doar poporului ales. Astfel s-ar putea explica şi folosirea adverbială a  adjectivului οῦ “Cuvântul cel scurt”, anticipat de legea Vechiului Testament, cuprindea atunci încă nedeplin calea către fapta cea bună. Sfântul Grigorie Palama arată că “în acest singur şi scurt cuvânt era cuprinsă toată virtutea, toată porunca” dar “ aproape ( οῦ) toată fapta cea bună şi cunoştinţa “. Putem accepta şi varianta de traducere “în acest singur şi scurt cuvânt era cuprinsă toată virtutea, toată porunca, într-un cuvânt toată fapta cea bună şi cunoştinţa “ ( ed Anastasia ). Însă gradaţia de la Legea cea veche la legea firii cea înnoită prin venirea lui Hristos este evidentă în pasajul imediat următor : “Acum însă a adunat totul într-una şi a cuprins nu numai dreptatea cea din Lege şi din profeţi, ci în general toată facerea de bine între toţi oamenii, întrucât acum dă lege nu numai pentru un singur neam ci pentru toată lumea, si mai ales pentru cei din tot neamul celor de sub cer, care i-au urmat Lui prin credinţă”. Diferenţa între “cuvântul cel scurt “ ( care cuprindea totuşi cele două porunci esenţiale - iubirea faţa de Dumnezeu şi faţă de aproapele - dar care era destinat cercului închis al relaţiilor din interiorul poporului evreu ) şi legea cea nouă ( în fond o lege a firii redescoperită oamenilor prin Întrupare) este evidentă mai ales în interpretarea Sfântului Grigorie referitoare la extinderea acestui “cuvânt scurt” la tot “neamul care I-a urmat Mântuitorului prin credinţă”. De aceea  expresia “ aproape toată fapta cea bună “ evidenţiază caracterul limitat al acestui “cuvânt scurt”, în care se descoperă toată virtutea şi toată porunca dar care nu oferă calea spre împlinirea faptei celei bune faţă de toţi oamenii. În el se cuprinde toata Legea şi proorocii şi la rândul său cuprinde posibilitatea depăşirii acestora.


� Matei 22,40.


�  Iacov 1,21


�  Ieremia 31,33


� Voinţa liberă, strâns legată de facultatea raţională de decizie.


�Traducerea în limba neogreacă desemnează pronumele ὧ ca fiind pronumele relativ al substantivului însoţit de adjectiv τὸνύόόPoate fi considerat însă şi relativ al infinitivului subsantivizat ώςέSensul ramâne în ambele variante acelaşi : legea lui Hristos este sădită în noi : şi în voinţa noastră ( în chip natural voinţa gnomică, personală, părtaşă harului necreat, poartă în sine conformitatea cu voinţa dumnezeiască ) şi în cuvântul pe care Dumnezeu l-a pus în firea umană ( raţionalitatea imprimată firii  la creaţie şi înnoită prin Întrupare ).


� Se observă nuanţa retorică cu valoare morală. Conştiinţa experienţei personale de neacceptare a răului făcut de ceilalţi este folosită aici în scop pedagogic. Toţi ascultătorii sau cititorii acestei omilii vor fi trecut prin această experienţă. Nu mai poate exista reproşul că e greu de cunoscut care sunt efectele faptelor rele îndreptate contra semenului, de vreme ce fiecare a simţit aceste efecte în momentul în care a făcut exeperienţa suportării răului făcut de ceilalţi.


� cu totul rău, nelegiuit şi fără folos ;


�  έςpoate fi înţeles aici şi cu sensul de rezultat, consecinţă, urmare ;


� Verbul άla forma medie, are şi sensul de “ a intenta proces cuiva “ . Traducerea românească oferă varianta “când pătimeşti cele rele din partea altuia, fiind dispreţuit şi necinstit sau înşelat sau păgubit, ştii să judeci bine “. Consider că sensul mediu al verbului nu este întru totul sinonim cu cel al verbului νομίζsocotesc, judec. Probabil că aici Sfântul Grigorie se referă direct la practici contemporane lui, constând în apelarea deasă la justiţie în cazul situaţiilor conflictuale. Incriminează şi atitudinea sfidătoare la adresa celorlalţi, atitudine care implică suspendarea funcţionării judecăţii comune ( ῆςîn cazul propriilor fapte care ating în mod negativ pe aproapele. Aici verbul άeste folosit la diateza activă, iar fraza “să hotărăşti că nu vei arunca aceeaşi piatră peste aceleaşi fapte” poate fi înţeleasă şi astfel : ” te faci tu însuţi judecător - părtinitor al faptelor tale, şi nu le mai condamni, aşa cum ceri judecată - oficială pentru faptele aproapelui “.


� ῆςşicu sensul de sentinţă. 


� Cf. II Cor. 8, 11. Sensul literal al acestui pasaj este următorul : “daca este voinţă, oricine este bineprimit prin cele pe care le are, nu prin cele pe care nu le are”. Putem considera aceasta variantă drept o evidenţiere a rolului persoanei în relaţiile ei. Capacitatea de a nu ramâne la lucrurile materiale în aceste relaţii implică şi posibilitatea detaşării de aceste alipiri şi revelarea chipului adevărat prezent în aproapele. Este un îndemn de primire a celuilalt indiferent de situaţia materială, pe de o parte, iar pe de altă parte este un îndemn de a nu lăsa bariera idolilor să se interpuna în relaţia normală cu celălat. Propria situţie materială nu trebuie să devina impediment în apropierea de cel care apelează la ajutor.


� Instinctul de nerecunoaştere a faptelor rele mărunte, neînsemnate ( din punctul nostru de vedere ) este des întâlnit în dorinţa de cosmetizare a propriei imagini. Sfântul Grigorie Palama arată că trebuie depăşită incapacitatea de a privi realist judecata aproapelui, chiar pentru fapte aparent lipsite de importanţă. Este uşor de recunoscut pe de altă parte şi aluzia la ideea de a face doar fapte care nu lezează demnitatea celuilat, incluzând aici chiar ferirea de a-l judeca pentru greşeli mărunte.


� I Pt. 2,15


� Firea comună tuturor oamenilor conţine posibilitatea de a dori ca lucrurile bune să se întâmple şi celorlalţi. Hristos ne îndeamnă, prin Întrupare, la lepădarea egoismului. Având aceeaşi fire este normal, spune Sfântul Grigorie Palama, să dorim şi pentru aproapele ceea ce am vrea, în mod favorabil, pentru noi înşine.


� Putem cosidera capacitatea de  “ judecată ” imprimată firii umane la Creaţie, un argument al depăşirii “judecăţilor mărunte “ angrenate în contextul neconştientizării firii noastre comune. Această judecată, comună nouă tuturor, în fond capacitate de a vedea lucrurile raţional ( traducerea subsatntivului kr…si$ oferă şi înţelegerea mai amplă a sensului de “ capacitate de alegere “) este explicată anticipativ de Sfântul Grigorie în pasajul anterior : “ Iubeşte şi tu pe toţi, fii iertător, fereşte-te de judecată, văzând în fiecare om pe tine însuţi, astfel judecând, astfel hotărând şi astfel facând “


� Este natural să ne dorim propriul bine. Noi înşine lucrăm pentru noi propriul nostru bine. Ca o consecinţă a acestui fapt, este natural să dorim să primim de la ceilalţi binele pe care noi înşine ni-l pregătim. Dacă faptul de a ne dori propriul bine este imprimat firii noastre, iar dacă firea e comună tuturor oamenilor, rezultă că, în mod similar, prin firea comună, dorirea propriului bine este la fel de naturală ca dorirea binelui aproapelui.


�Este potrivită menţinerea diatezei pasive în traducere. Păcatul nu s-a înmulţit de la sine, ci omul este cel care îi dă consistenţă.


� Traducerea oferită de Constantin Daniel este următoarea : “dragostea fiecaruia dintre noi faţă de sine însuşi nu moare, căci nefiind nimic care să-i stea împotrivă, adică dragostea unuia faţă de altul, ca fiind capul virtuţilor, se răceşte si se înstrăinează şi să răceşte. “. Textul grecesc oferă însă soluţia opoziţiei marcată prin elementele men şi  de. Aceste elemente de opoziţie fac clar distincţia între dragostea de sine, care continuă să se manifeste si după apariţia păcatului şi dragostea faţă de aproapele, întunecată prin păcat.


� Este interesant faptul că Sfântul Grigorie Palama nu foloseşte aici doar un simplu pronume posesiv, ci adjectivul o„ke‹oς, care are o valoare mai accentuată a sensului de interioritate. Chipul este imprimat în fire, iar traducerea ar putea aici să ofere şi sensul de “ chipul nostru “, sinonim cu “chipul acesteia - chipul imprimat în fire “.


� Ieremia 31, 33


� Luca 6, 32-34


� Romani 2. 25


� Varianta Constantin Daniel : “ nimic nu veţi avea la venirea Mea “ . Textul este însă clar : parrhs…a nu înseamnă  “ cea de a doua venire “. Sensul său este de  “ îndrăzneală în limbaj, capacitatea de a vorbi liber, deschis “. Putem considera acest pasaj o subliniere a textului : “ Îndrăzniţi, Eu am biruit lumea “. Ascultarea de Dumnezeu oferă celor care merg pe drumul sfinţitor al poruncilor îndrăzneala fiului care ştie că poate cere de la Părintele său.


� Faptele care nu depăşesc nivelul interesat al relaţiilor.


� kÁnson indică aici tot bani adunaţi prin metoda utilizării dobânzilor. 


� Levitic 25,37, Deuteronom 23,19;


� Psalm 14,5;


� Psalm 54,11;


� Varianta Constantin Daniel : “îl primejduieşte”. Sensul verbului prosafairšw oferă însă un înţeles mai adănc. Falsul câştig  obţinut vremelnic de cei ce practică cămătăria primejduieşte şi goleşte câştigul cel sufletesc care se obţine prin comuniunea autentică, dezbrăcată de interese materiale. Se poate observa şi accentul pe care Sfăntul Grigorie Palama îl pune pe calitatea vieţuirii în “politeia”. 


� Psalm, 54, 7 - 11;


� Aluzie directă la faptul că practica cămătăriei este caracterizată drept lucrare diavolească. Traducerea lui Constantin Daniel este neclară : “ unii ca aceştia să fie ca mamele puilor de viperă încălziţi la sân şi vor fi mame şi aceluia şi neadormiţilor viermilor acelora “. Expresia “are în sân pe  mamele viperelor “ indică caracterul demonic al cămătariei, care va avea consecinţe în veşnicie, atunci când patima întreţinută în viaţa aceasta  - are în sân pe mamele viperelor - va deveni ea însăşi materie a “ viermilor celor neadormiţi “ ( vor fi pentru el mame şi ale acelor viermi neadormiţi ).


� Luca 6,35 ;


� Traducerea Constantin Daniel este : “ socotiţi-le pe ale voastre ca pierdute “. Textul grecesc oferă însă înţelegerea redată prin traducerea noastră. Actul de dăruire implică câştigarea “comorii celei nestricăcioase” a veacului ce va să vină. Cele pe care le dăm nu sunt nicidecum pierdute, ci sunt arvună a moştenirii veşnice. Întregirea este oferită tot de Sfântul Grigorie, în acelaşi pasaj : “ci află că vei înmulţi cele ale tale, culegând cele bune “. Constantin Daniel traduce astfel : “ sârguiţi să adunaţi multe feluri de fapte bune “. Confuzia este, se pare, generată de confundarea imperativului ‡sqi provenit de la verbul e‡dw - a vedea, a şti, a cunoaşte.


� Psalm 81,1 ; Acest pasaj concentrează întreaga teologie a îndumnezeirii prin har. Omul devine dumnezeu după har. Este un text de un adevăr şi o frumuseţe adâncă, încât orice comentariu este de prisos.


� Traducerea Constantin Daniel : “ şi iarăşi va veni din cer ca să ne facă pe noi cereşti, nemuritori şi fii ai lui Dumnezeu “. Verbul este ¢nšrcomai , fosit la Indicativ aorist, la fel ca şi verbele anterioare din aceeaşi frază. Deşi în sine verbul are şi sensul de “ a reveni “, folosirea sa la un timp trecut indică clar faptul că traducerea trebuie să respecte logica temporală a verbelor. Din punct de vedere teologic, înălţarea firii umane în ipostasul Fiului este baza posibilităţii îndumnezeirii omului. Nu se aşteaptă a doua venire pentru această lucare de îndumnezeire, ci ea se înfăptuieşte în acest “ timp potrivit “.


� Nimic din ce avem noi nu întrece multa milostivire a lui Dumnezeu. Întrebarea retorică : “Cum şi cât ?” arată că un gest mic al omului îi dăruieşte plată înmulţită în veacul viitor.


� Matei 5, 48.





